
 

MEMOIRE DES SECONDES VEPRES DU 

XIIIEME DIMANCHE APRES LA PENTECOTE 

ANTIENNE – VIIIEME TON 

 

 

L’un d’eux, voyant qu’il était guéri revint, glorifiant Dieu à haute voix, alléluia. (Luc XVII, 15) 

VERSET 

V/. Dirigátur, Dómine, orátio me-a ;  V/. Que ma prière s’élève, Seigneur, 
R/. Sicut incénsum in conspéctu tu-o.  R/. Comme l’encens devant votre face. 

ORAISON 

V/. Dóminus vobíscum. 
R/. Et cum spirítu tuo. 

 V/. Le Seigneur soit avec vous. 
R/. Et avec ton esprit. 

Orémus.  Prions. 
OMNIPOTENS sempitérne Deus, da nobis fídei, 
spei, et caritátis augméntum : † et, ut 
mereámur ássequi quod promíttis, * fac nos 
amáre quod præcipis. 

 Dieu tout-puissant et éternel, augmentez en nous la 
foi, l’espérance et la charité : et, afin que nous 
méritions d’obtenir ce que vous promettez, faites 
que nous aimions ce que vous commandez. 

Per Dóminum nostrum Jesum Christum Fílium 
tu-um, † qui tecum vivit & regnat in unitáte 
Spiritus sancti De-us : * per ómnia sæcula 
sæcu-ló-rum. 

 Par notre Seigneur Jésus-Christ, votre Fils, qui 
avec vous vit & règne en l’unité du Saint Esprit, 
Dieu pour les siècles des siècles. 

R/. Amen.  R/. Amen. 

 


